
PADOMES LĒMUMS (ES) 2026/832

(2026. gada 30. marts)

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Tirdzniecības specializētajā komitejā jautājumos 
par vienlīdzīgiem apstākļiem atvērtai un godīgai konkurencei un ilgtspējīgai attīstībai, kura izveidota 
ar Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, 
no vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses, attiecībā uz 

lēmuma pieņemšanu izveidot sarakstu ar personām, kuras vēlas un spēj kā locekļi darboties ekspertu 
grupā, kas izveidota ar minētā nolīguma 409. pantu

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 4. punkta pirmo daļu saistībā ar 218. panta 
9. punktu,

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

(1) Tirdzniecības un sadarbības nolīgums starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, 
un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses (1) (“Tirdzniecības un sadarbības nolīgums”), tika 
noslēgts ar Padomes Lēmumu (ES) 2021/689 (2) un stājās spēkā 2021. gada 1. maijā.

(2) Ievērojot Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 409. panta 3. punktu, Tirdzniecības specializētajai komitejai 
jautājumos par vienlīdzīgiem apstākļiem atvērtai un godīgai konkurencei un ilgtspējīgai attīstībai (“Tirdzniecības 
specializētā komiteja”), kura izveidota ar nolīguma 8. panta 1. punkta j) apakšpunktu, būtu jāizveido saraksts ar 
vismaz 15 personām, kuras vēlas un spēj darboties kā grupas locekļi jautājumos, kas rodas atbilstoši ar Tirdzniecības 
un sadarbības nolīguma 355. panta 3. punktam un otrās daļas pirmā temata XI sadaļas 6., 7. un 8. nodaļai.

(3) Katrai Pusei būtu jānosauc vismaz piecas personas, kuras darbosies kā grupas locekļi. Turklāt Pusēm būtu jānosauc 
arī vismaz piecas personas, kuras nav nevienas Puses valstspiederīgie un kuras vēlas un spēj darboties kā ekspertu 
grupas priekšsēdētājs.

(4) Tirdzniecības specializētajai komitejai būtu jānodrošina tas, ka saraksts tiek atjaunināts un ka ekspertu skaits tajā 
vienmēr ir vismaz 15.

(5) Saskaņā ar Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 409. panta 4. punktu ekspertiem, kas ierosināti kā grupas locekļi, 
būtu jābūt specializētām zināšanām vai pieredzei darba vai vides tiesībās, citos jautājumos, uz kuriem attiecas 
attiecīgā nodaļa vai nodaļas, vai strīdu izšķiršanā, kas rodas saistībā ar starptautiskiem nolīgumiem.

(6) Turklāt ekspertiem, kas ierosināti kā grupas locekļi, būtu jārīkojas patstāvīgi un nevajadzētu saņemt norādījumus no 
kādas organizācijas vai valdības jautājumos, kas attiecas uz strīdiem. Viņiem nevajadzētu būt saistītiem ar kādu no 
Pusēm un nebūtu jāsaņem norādes no tām, un tām nevajadzētu būt personām, kas ir Savienības iestāžu, kādas 
dalībvalsts valdības vai Apvienotās Karalistes valdības locekļi, ierēdņi vai citi darbinieki.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis
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(1) OV L 149, 30.4.2021., 10. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj.
(2) Padomes Lēmums (ES) 2021/689 (2021. gada 29. aprīlis) par to, lai Savienības vārdā noslēgtu Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu 

starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no 
otras puses, un Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti par drošības procedūrām 
klasificētas informācijas apmaiņai un aizsardzībai (OV L 149, 30.4.2021., 2. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/689/oj).
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(7) Pamatojoties uz Savienības un Apvienotās Karalistes priekšlikumiem, ir lietderīgi, ka Tirdzniecības specializētā 
komiteja vienojas par diviem apakšsarakstiem grupas locekļa amatam un par apakšsarakstu ekspertu grupas 
priekšsēdētāja amatam.

(8) Tādēļ Savienības nostāja Tirdzniecības specializētajā komitejā būtu jāizklāsta pievienotajā lēmuma projektā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Nostāja, kas Savienības vārdā ir jāieņem Tirdzniecības specializētajā komitejā jautājumos par vienlīdzīgiem apstākļiem 
atvērtai un godīgai konkurencei un ilgtspējīgai attīstībai (“Tirdzniecības specializētā komiteja”), kura izveidota ar 
Tirdzniecības un sadarbības nolīguma starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un 
Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses (“Tirdzniecības un sadarbības nolīgums”), attiecībā uz 
lēmuma pieņemšanu izveidot to personu sarakstu, kuras vēlas un spēj kā locekļi darboties ekspertu grupā, kas izveidota ar 
minētā nolīguma 409. pantu, ir izklāstīta Tirdzniecības specializētās komitejas lēmuma projektā, kas pievienots šim 
lēmumam.

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

Briselē, 2026. gada 30. martā

Padomes vārdā –

priekšsēdētāja

M. PANAYIOTOU 
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PROJEKTS

LĒMUMS Nr. …/2026, KO PIEŅĒMUSI TIRDZNIECĪBAS SPECIALIZĒTĀ KOMITEJA jAUTĀJUMOS 
PAR VIENLĪDZĪGIEM APSTĀKĻIEM ATVĒRTAI UN GODĪGAI KONKURENCEI UN ILGTSPĒJĪGAI 

ATTĪSTĪBAI, KURA IZVEIDOTA AR TIRDZNIECĪBAS UN SADARBĪBAS NOLĪGUMU STARP 
EIROPAS SAVIENĪBU UN EIROPAS ATOMENERĢIJAS KOPIENU, NO VIENAS PUSES, UN 

LIELBRITĀNIJAS UN ZIEMEĻĪRIJAS APVIENOTO KARALISTI, NO OTRAS PUSES

(… gada …),

ar ko izveido sarakstu ar personām, kuras vēlas un spēj kā locekļi darboties ekspertu grupā, kas 
izveidota saskaņā ar minētā nolīguma 409. pantu

TIRDZNIECĪBAS SPECIALIZĒTĀ KOMITEJA JAUTĀJUMOS PAR VIENLĪDZĪGIEM APSTĀKĻIEM ATVĒRTAI UN GODĪGAI KONKU
RENCEI UN ILGTSPĒJĪGAI ATTĪSTĪBAI,

ņemot vērā Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas 
puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses (1) (“Tirdzniecības un sadarbības nolīgums”), un 
jo īpaši tā 409. pantu,

tā kā:

(1) Tirdzniecības un sadarbības nolīgums starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, 
un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses, tika noslēgts ar Padomes Lēmumu 
(ES) 2021/689 (2) un stājās spēkā 2021. gada 1. maijā.

(2) Saskaņā ar Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 409. panta 3. punktu Tirdzniecības specializētajai komitejai 
jautājumos par vienlīdzīgiem apstākļiem atvērtai un godīgai konkurencei un ilgtspējīgai attīstībai (“Tirdzniecības 
specializētā komiteja”), kura izveidota ar nolīguma 8. panta 1. punkta j) apakšpunktu, būtu jāizveido saraksts ar 
vismaz 15 personām, kuras vēlas un spēj kā locekļi darboties ekspertu grupā jautājumos, kas rodas atbilstoši 
Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 355. panta 3. punktam un otrās daļas pirmā temata XI sadaļas 6., 7. un 8. 
nodaļai.

(3) Katrai Pusei būtu jānosauc vismaz piecas personas, kuras darbosies kā ekspertu grupas locekļi. Turklāt Pusēm būtu 
jānosauc arī vismaz piecas personas, kuras nav nevienas Puses valstspiederīgie un kuras vēlas un spēj darboties kā 
ekspertu grupas priekšsēdētājs.

(4) Tirdzniecības specializētajai komitejai būtu jānodrošina tas, ka saraksts tiek atjaunināts un ka ekspertu skaits tajā 
vienmēr ir vismaz 15.

(5) Saskaņā ar Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 409. panta 4. punktu ekspertiem, kas ierosināti kā grupas locekļi, 
būtu jābūt specializētām zināšanām vai pieredzei darba vai vides tiesībās, citos jautājumos, uz kuriem attiecas 
attiecīgā nodaļa vai nodaļas, vai strīdu izšķiršanā, kas rodas saistībā ar starptautiskiem nolīgumiem.

(6) Turklāt ekspertiem, kas ierosināti kā grupas locekļi, būtu jārīkojas patstāvīgi un nevajadzētu saņemt norādījumus no 
kādas organizācijas vai valdības jautājumos, kas attiecas uz strīdiem. Viņiem nevajadzētu būt saistītiem ar kādu no 
Pusēm un nebūtu jāsaņem norādes no tām, un tām nevajadzētu būt personām, kas ir Savienības iestāžu, kādas 
dalībvalsts valdības vai Apvienotās Karalistes valdības locekļi, ierēdņi vai citi darbinieki.
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(7) Pamatojoties uz Savienības un Apvienotās Karalistes priekšlikumiem, ir lietderīgi, ka Tirdzniecības specializētā 
komiteja vienojas par diviem apakšsarakstiem grupas locekļa amatam un par apakšsarakstu ekspertu grupas 
priekšsēdētāja amatam,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Saraksts ar personām, kuras vēlas un spēj kā locekļi darboties ekspertu grupā saskaņā ar 409. pantu Tirdzniecības un 
sadarbības nolīgumā starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un 
Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses, ir izklāstīts pielikumā.

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā pieņemšanas.

…, …

Tirdzniecības specializētās komitejas jautājumos par vienlī
dzīgiem apstākļiem atvērtai un godīgai konkurencei un 

ilgtspējīgai attīstībai vārdā —

līdzpriekšsēdētāji 
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PIELIKUMS

a) Personu apakšsaraksts, kas sagatavots, pamatojoties uz Savienības priekšlikumiem

Giovanna ADINOLFI

Irina BUGA

Maria GAVOUNELI

Ursula KRIEBAUM

Peter-Tobias STOLL

Geert VAN CALSTER

b) Personu apakšsaraksts, kas sagatavots, pamatojoties uz Apvienotās Karalistes priekšlikumiem

Juliet BLANCH

Hugh CHEETHAM

Kathleen CLAUSSEN

Patrick PEARSALL

Janet WHITTAKER

c) Personu apakšsaraksts, kuras darbosies kā ekspertu grupas priekšsēdētājs

Ujal BHATIA

Zachary DOUGLAS

Eduardo MOTTA

Penelope RIDINGS

Thomas COTTIER

Christine KADDOUS

Anne TREBILCOCK
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